



Evaluation finale de la séquence 7

Rex à la conquête de la Méditerranée



Aulus rentre ravi d’une représentation au théâtre : il répète, dans son cubiculum, les répliques de la pièce de Plaute appelée Poenulus, « le petit Carthaginois ». Rex, un os de gallina à la gueule, l’observe, perplexe. Mais qui sont ces Carthaginois ? 

A quel peuple les Carthaginois appartenaient-ils à l’origine ? 1 pt

…………………………………………………………………………………………………………………………

Sur le territoire de quel pays actuel ont-ils fondé leur ville ? 1pt

…………………………………………………………………………………………………………………………

Quel est le nom de la fondatrice mythique de Carthage ? 1 pt

…………………………………………………………………………………………………………………………

Par Jupiter très bon très grand, mais c’est bien sûr ! Rex se rappelle qu’il a rencontré sur le forum un marchand d’origine carthaginoise appelé Hannon. Il file à toute allure le retrouver - en espérant être gratifié de quelque friandise.

Sur le forum, Hannon bavarde avec la clientèle, tout en rangeant ses amphores d’huile. « Ma brave matrona, dit-il, les temps sont durs pour un fils d’esclave carthaginois affranchi : les Romains n’ont pas confiance en nous, et nous accusent de faire preuve de « mauvaise fois punique ». Il y a eu trop de guerres entre nous ! »

Combien y a-t-il eu de guerres entre Rome et Carthage ? 1pt

…………………………………………………………………………………………………………………………

Sur quoi Carthage fondait-elle sa puissance ? 1 pt

…………………………………………………………………………………………………………………………

Quel a été le casus belli, la raison de la première guerre ? 1pt

…………………………………………………………………………………………………………………………

Rex se couche sous l’étal du marchand, et ouvre grand ses oreilles tombantes. « Nous avons pourtant failli gagner, poursuit Hannon. Mais ce Duilius… puisse-t-il endurer toujours les tortures des Enfers ! »

Grâce à quelle innovation technique le consul Duilius permit-il à la flotte romaine de triompher des Carthaginois ? 1pt

…………………………………………………………………………………………………………………………

« Heureusement, si le peuple carthaginois a disparu, sa mémoire demeure dans le cœur des hommes. Qui ne reconnaîtrait pas le génie d’Hannibal ? »

Pour éclairer Rex, cite ici deux des exploits d’Hannibal. 2 pts

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

« Mais, qu’est-ce que …. ??? Fiche-moi le camp d’ici, maudit cabot ! » Ayant aperçu Rex couché sous son échoppe, Hannon s’inquiète pour ses précieuses spécialités gastronomiques. Frustré dans sa quête de connaissance, Rex détale en direction de l’école. Les discipuli sont en vacances, mais Rex pousse du museau la porte de l’appartement du magister. Celui-ci l’accueille avec un grand sourire : « Ah ! Rex, tu es venu te documenter. Quel domaine t’intéresserait particulièrement aujourd’hui ? »

Rex pose la patte sur une clepsydre… « Tu veux un cours d’histoire ? » Rex aboie en signe d’assentiment, puis frotte sa truffe contre une statuette représentant un éléphant : « J’y suis ! s’écrie le professeur. Les guerres puniques ! » Le maître extrait d’une malle un volumen poussiéreux, et lit alors à Rex le passage suivant, dans lequel l’auteur raconte l’histoire du général Marcus Atilius Regulus qui s’illustra au cours de la première guerre punique :

Sous le commandement de Regulus, les Romains portèrent la guerre en Afrique.

Multis vero hostibus interfectis, Regulus a Poenis  captus est ! 

Les Carthaginois lui proposèrent un marché : Regulus devait retourner à Rome et convaincre le Sénat de conclure la paix ou de procéder à un échange de prisonniers. S’il échouait dans sa mission, le général reviendrait à Carthage pour y être exécuté. Mais Regulus conseille au Sénat de ne pas céder à l’ennemi, puis retourne, selon sa promesse, à Carthage.
Regulus dixit conditionem a Romanis recusari.

C’est pourquoi le courageux Regulus fut torturé très longtemps par des bourreaux.

Sic magistra scripsit. 
Au fil du texte : 

vero : mais (se place après le 1er mot)

hostis, is, m : ennemi

interficio, is, ere, feci, fectum : tuer

conditio, onis, f : proposition

recuso, as, are, avi, atum : refuser

Pour la question bonus : 

itaque : c’est pourquoi

diutissime : très longtemps

crucio, as, are, avi, atum : torturer

carnifex, icis, m : bourreau



Quelle tournure spécifique au latin reconnais-tu dans la portion surlignée en gris ? Traduis ce groupe. 2 pts
…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

Analyse les formes verbales soulignées, puis traduis-les. 3 pts

…………………………………………………………………………………………………………………………

Quelle est la fonction dans la phrase des groupes en gras ? Pourquoi la préposition est-elle nécessaire ici ? 2 pts

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

Traduis les parties du texte écrites en latin : 4 pts 

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………

Bonus : transpose la dernière phrase du texte à la voix passive. (+1)

…………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………
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